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Comisión de Asuntos Constitucionales
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ACTA
Reunión del 24 de noviembre de 2009, de las 17.00 a las 19.00 horas

ESTRASBURGO

La reunión comienza el martes 24 de noviembre de 2009 a las 17.10 horas, bajo la presidencia 
de Carlo Casini (presidente).

1. Aprobación del orden del día AFCO_OJ PE 430.831 v01-00

Se aprueba el orden del día.

2. Comunicaciones del presidente

El presidente comunica que, el 19 de noviembre de 2009, la Conferencia de 
Presidentes decidió sacar a votación únicamente las enmiendas del informe de la 
Comisión de Asuntos Constitucionales estrictamente relacionadas con el Tratado de 
Lisboa. Tras una reunión del Presidente del Parlamento con los coordinadores de la 
Comisión de Asuntos Constitucionales, se decidió convocar una reunión 
extraordinaria para examinar cuál sería el mejor modo de aplicar la decisión de la 
Conferencia de Presidentes del pasado 19 de noviembre.

3. Adaptación del Reglamento al Tratado de Lisboa

AFCO/7/00437 RR - PE 427.153 v02-00
2009/2062(REG)

Ponente: David Martin (S&D)

El ponente resalta que es indispensable la adopción por el Parlamento al día siguiente 
de las enmiendas que hace necesarias la entrada en vigor del Tratado de Lisboa, y que 
es preferible aplazar la votación sobre las demás enmiendas.

Intervienen los Diputados Andrew Duff, Íñigo Méndez de Vigo, Gerald Häfner, 
Morten Messerschmidt y Andrew Henry William Brons.
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La comisión confirma la propuesta del ponente y decide, por unanimidad salvo una 
abstención, proponer al Parlamento que la votación sobre el informe únicamente se 
refiera a las enmiendas relacionadas con la aplicación del Tratado de Lisboa, 
quedando entendido que las restantes, es decir, las enmiendas 1, 2, 4, 5, 10, 60, 62, 63, 
64, 66, 74, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86 y 87 se debatirán y votarán en la 
sesión de enero, sin perjuicio de que se añadan posibles enmiendas de transacción.

4. Asuntos varios

A propuesta de Íñigo Méndez de Vigo, en nombre del Grupo PPE, la comisión 
nombra:

– al Diputado Paulo Rangel (PPE) ponente para la revisión del acuerdo marco sobre 
las relaciones entre el Parlamento Europeo y la Comisión;

– al Diputado Íñigo Méndez de Vigo (PPE) ponente para los dictámenes dirigidos a la 
Comisión de Asuntos Económicos y Monetarios sobre las propuestas de la 
Comisión relativas a la vigilancia financiera.

5. Fecha y lugar de la próxima reunión

Lunes 30 de noviembre de 2009, de las 15.00 a las 18.30 horas (Bruselas)
Martes 1 de diciembre de 2009, de las 9.00 a las 12.30 horas (Bruselas)

La reunión termina a las 17.33 horas.
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